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N° 1 DE MME VAN DER AUWERA

Art. 11

Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 11. — À l’exception du présent article et des
articles 2, 3, 9 et 10, le Roi fixe au plus tard le 1er janvier
2006 la date d’entrée en vigueur des dispositions du
présent titre, qui intervient au plus tard le 1er  juillet 2006.»

JUSTIFICATION

La loi du 14 juin 2004 a été publiée au Moniteur belge du
w2 juillet 2004 et prévoit une entrée en vigueur par arrêté royal,
mais au plus tard le premier jour du douzième mois qui suit la
publication.

Nr. 1 VAN MEVROUW VAN DER AUWERA

Art. 11

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling:

«Art. 11. — Met uitzondering van dit artikel en van de
artikelen 2, 3, 9 en 10, bepaalt de Koning uiterlijk op
1 januari 2006, de datum van inwerkingtreding van de
bepalingen van deze titel, die uiterlijk plaatsvindt op
1 juli 2006.».

VERANTWOORDING

De wet van 14 juni 2004 is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 2 juli 2004 en bepaalt een inwerkingtreding bij
KB doch uiterlijk de eerste dag van de twaalfde maand na de
bekendmaking.

AMENDEMENTEN

ingediend in de commissie  voor de Justitie

AMENDEMENTS

déposés en commission de la Justice

PROJET DE LOI WETSONTWERP

portant des dispositions diverses houdende diverse bepalingen
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018 : Verslag.
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De regering heeft dus een jaar de tijd gehad om een KB uit
te werken.  De Raad voor het Verbruik heeft reeds op
4 december 2002 een unaniem advies gegeven waarbij het
de toekenning van codes voorstelde.  Vanaf dat ogenblik had
de regering alle mogelijke toepassingsproblemen kunnen uit-
spitten, onderzoeken en hiervoor een oplossing kunnen aan-
reiken.

Het is niet aanvaardbaar dat mensen die geconfronteerd
worden met een beslag of overdracht, nog eens anderhalf jaar
langer moeten wachten om te genieten van de bescherming
die de wet van 14 juni 2004 hen zou moeten bieden.

Het is trouwens van uitermate groot belang dat het KB vol-
doende lange tijd vóór de inwerkingtreding van de wet van 14
juni 2004 wordt gepubliceerd, zoniet zal de implementatieter-
mijn veel te kort zijn voor de schuldenaars van beschermde
inkomsten waardoor er allerhande nieuwe problemen kunnen
opduiken die opnieuw tot een uitstel van inwerkingtreding van
de wet zullen nopen.

Daarnaast is het van uitermate groot belang dat de rege-
ring een campagne voert bij de betrokken sectoren zodat zij
tijdig op de hoogte zijn van hun verplichting om codes toe te
kennen voor de voor beslag beschermde inkomsten en hier-
aan kunnen werken.

Liesbeth VAN DER AUWERA (CD&V)

Nr. 2 VAN DE REGERING

Art. 6

In het voorgestelde  artikel 1411quater, § 1, tweede
lid, de woorden «de ontvangst van de kennisgeving
van» invoegen tussen de woorden «vanaf» en «de».

VERANTWOORDING

De kredietinstelling kan de verplichting tot mededeling pas
naleven vanaf het moment dat ze in kennis is gesteld van de
overdracht.

Om die reden wordt voorgesteld de termijn van vijftien da-
gen binnen dewelke de mededeling moet gebeuren, pas te
laten lopen vanaf de ontvangst, door de kredietinstelling, van
de kennisgeving van de overdracht.

De minister van Justitie,

L. ONKELINX

Le gouvernement a donc eu un an pour rédiger un arrêté
royal. Le Conseil de la consommation a rendu, dès le
4 décembre 2002, un avis unanime dans lequel il proposait
l’attribution de codes. Dès ce moment, le gouvernement aurait
pu détecter, examiner et résoudre tous les problèmes d’appli-
cation potentiels.

Il est inadmissible que des personnes confrontées à une
saisie ou à une cession doivent encore attendre un an et demi
pour bénéficier de la protection que devrait leur offrir la loi du
14 juin 2004.

Il est d’ailleurs extrêmement important que l’arrêté royal
soit publié suffisamment longtemps avant l’entrée en vigueur
de la loi du 14 juin 2004, faute de quoi le délai de mise en
œuvre sera beaucoup trop court pour les débiteurs de reve-
nus protégés, ce qui peut susciter toutes sortes de nouveaux
problèmes qui, à leur tour, entraîneront un report de l’entrée
en vigueur de la loi.

Il est également essentiel que le gouvernement mène une
campagne auprès des secteurs concernés de manière à les
informer à temps de l’obligation qui leur est faite d’attribuer
des codes pour les revenus protégés contre la saisie et de
leur permettre de s’y préparer.

N° 2 DU GOUVERNEMENT

Art. 6

Dans l’article 1411quater, § 1er, alinéa 2, proposé,
insérer les mots «de la réception de la notification»
entre les mots «dans les quinze jours» et les mots
«de celle-ci».

JUSTIFICATION

L’établissement de crédit ne peut remplir son obligation de
communication qu’à partir du moment qu’il a été informé de
cession.

C’est la raison pour laquelle il est proposé de ne faire cou-
rir le délai de quinze jours dans lequel la communication doit
intervenir qu’à compter de la réception, par l’établissement de
crédit, de la notification de la cession.

La ministre de la Justice,

L. ONKELINX
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